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Delegacje otrzymują w załączeniu decyzję wykonawczą Rady ustanawiającą zalecenie w sprawie 

wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku przeprowadzonej w 2020 r. oceny stosowania 

przez Liechtenstein dorobku Schengen w dziedzinie powrotów. Decyzja ta została przyjęta przez 

Radę na posiedzeniu w dniu 19 grudnia 2022 r. 

Zgodnie z art. 15 ust. 3 rozporządzenia Rady (UE) nr 1053/2013 z dnia 7 października 2013 r. 

przedmiotowe zalecenie zostanie przekazane Parlamentowi Europejskiemu i parlamentom 

narodowym. 

 

__________________ 
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Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca 

ZALECENIE 

w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku przeprowadzonej w 2020 r. 

oceny stosowania przez Liechtenstein dorobku Schengen w dziedzinie powrotów 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) 2022/922 z dnia 9 czerwca 2022 r. w sprawie 

ustanowienia i funkcjonowania mechanizmu oceny i monitorowania w celu weryfikacji stosowania 

dorobku Schengen1, w szczególności jego art. 31 ust. 3, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) nr 1053/2013 z dnia 7 października 2013 r. w sprawie 

ustanowienia mechanizmu oceny i monitorowania w celu weryfikacji stosowania dorobku 

Schengen oraz uchylenia decyzji komitetu wykonawczego z dnia 16 września 1998 r. dotyczącej 

utworzenia Stałego Komitetu ds. Oceny i Wprowadzania w Życie Dorobku Schengen2, 

w szczególności jego art. 15, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Niniejsza decyzja ma na celu zalecenie Liechtensteinowi działań naprawczych mających 

wyeliminować niedociągnięcia stwierdzone w toku przeprowadzonej w 2020 r. oceny 

stosowania dorobku Schengen w dziedzinie powrotów. W wyniku przeprowadzonej oceny 

decyzją wykonawczą Komisji C(2021) 1802 przyjęto sprawozdanie zawierające ustalenia 

i opinie, wymieniające najlepsze praktyki oraz wskazujące niedociągnięcia stwierdzone 

w toku tej oceny. 

                                                 
1 Dz.U. L 160 z 15.6.2022, s. 1–27. 
2 Dz.U. L 295 z 6.11.2013, s. 27. 
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(2) Art. 31 ust. 3 rozporządzenia Rady (UE) 2022/922 z dnia 9 czerwca 2022 r. w sprawie 

ustanowienia i funkcjonowania mechanizmu oceny i monitorowania w celu weryfikacji 

stosowania dorobku Schengen przewiduje, że w przypadku ocen przeprowadzonych przed 

dniem 1 lutego 2023 r. przyjęcie sprawozdań z oceny oraz zaleceń odbywa się zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) nr 1053/2013, w szczególności jego art. 15. 

(3) W świetle znaczenia, jakie ma przestrzeganie dorobku Schengen, priorytetowo należy 

potraktować wdrożenie poniższych zaleceń nr 1, 2, 4 i 6. 

(4) W celu zapewnienia jednolitego stosowania dyrektywy powrotowej, zgodnie 

z odpowiednim orzecznictwem Trybunału Sprawiedliwości, wdrożenie zalecenia nr 2 ma 

zostać poparte specjalnymi dyskusjami na forum grupy kontaktowej ds. dyrektywy 

powrotowej. To wyjaśnienie interpretacji wspomnianego zalecenia powinno pozostawać bez 

uszczerbku dla realizacji [innych] zaleceń Rady w sprawie wyeliminowania niedociągnięć 

stwierdzonych w toku ocen przeprowadzanych na podstawie rozporządzenia Rady 

1053/2013. 

(5) Niniejszą decyzję należy przekazać Parlamentowi Europejskiemu i parlamentom 

narodowym państw członkowskich. Zgodnie z art. 21 ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) 

2022/922 w terminie dwóch miesięcy od momentu, gdy decyzja zostanie przyjęta, 

Liechtenstein powinien opracować plan działań w celu wdrożenia wszystkich zaleceń 

dotyczących wyeliminowania niedociągnięć wymienionych w sprawozdaniu z oceny, 

i powinien przekazać go Komisji i Radzie, 

ZALECA: 

by Liechtenstein: 

Procedury 

1. zmienił odpowiednie przepisy i praktyki w taki sposób, aby we wszystkich decyzjach 

nakazujących powrót i zakazach wjazdu było wyraźnie zaznaczone, że zobowiązanie do 

opuszczenia terytorium oraz zakaz wjazdu dotyczą terytorium wszystkich państw strefy 

Schengen; 
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2. we wszystkich decyzjach nakazujących powrót wydawanych nielegalnie przebywającym 

obywatelom państw trzecich informował o obowiązku opuszczenia terytorium wszystkich 

państw strefy Schengen w celu dotarcia do określonego państwa trzeciego, zgodnie z art. 3 

ust. 3 i art. 3 ust. 4 dyrektywy 2008/115/WE; przyjął środki w celu zapewnienia 

przestrzegania zasady non-refoulement, jeżeli państwo trzecie będące państwem powrotu 

nie zostało określone w decyzji nakazującej powrót ze względu na brak możliwości jego 

zidentyfikowania zgodnie z prawem krajowym lub krajową praktyką prawną; 

3. zmienił odpowiednie przepisy, tak aby pozbawienie wolności z wyłącznego powodu, jakim 

jest nielegalny pobyt, stosowano jedynie w sytuacjach, gdy uruchomiono procedurę 

powrotu, lecz obywatel państwa trzeciego nadal nielegalnie przebywa w kraju i nie ma 

powodów, które uzasadniałyby niepodjęcie przez niego powrotu; 

Zatrzymanie 

4. zmienił odpowiednie przepisy w taki sposób, aby w przypadku niezłożenia odwołania 

przez obywatela państwa trzeciego decyzja o zatrzymaniu była zawsze poddawana 

przeglądowi w rozsądnych odstępach czasu, a przeglądy przypadków przedłużającego się 

zatrzymania zawsze były objęte nadzorem organu sądowego; 

5. dostosował przepisy i praktyki państwowego zakładu karnego w odniesieniu do osób 

powracających w taki sposób, aby warunki zatrzymania wskazywały na administracyjny 

charakter zatrzymania; 

Powroty przymusowe 

6. ustanowił skuteczny system monitorowania powrotów przymusowych, zgodnie z art. 8 

ust. 6 dyrektywy powrotowej. 

Sporządzono w Brukseli dnia […] r. 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący / Przewodnicząca 

 

 


		2022-12-20T14:57:04+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



